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Ocmɨ nas tucunaja ̱ma, it ́tu ̱m aŋcoom࠿ýóycuy jém attebet 
de Caná jém naxyucmɨ de Galilea, itt́ím jém Jesús ia ̱pa. 
Aŋwejayyajta̱tím jém Jesús con icuyujcɨɨwiñ iga nɨguiñ ju ̱t́ 
it ́jém aŋcoom࠿ýóycuy.



Yaj jém vino, jesɨc Jesús ia ̱pa iñ࠿ḿáy: —Sɨɨp yajneum jém 
vino. Jesɨc jém Jesús ia ̱pa iñ࠿ḿáy jém icuyo ̱xayajpaap jém 
tɨc io ̱mi: —Wattaamɨ itú ̱mpɨy juuts miñ࠿ḿáypa. 



Jesɨc Jesús iñ࠿ḿáy jém mozo: —Comtaamɨ 
y࠿ṕyaj majcuy con nɨ. Jesɨc moj icomyaj jém 
seis majcuy hasta wɨ̱ com. Jesɨc Jesús iñ࠿ḿáy 
jém mozo: —Sɨɨp to ̱pɨ uxaŋ, nɨ̱gɨ chi ̱ɨ jém 
mayordomo de jém sɨŋ. Je ̱mpɨgam iwatyaj.



Jesɨc jém mayordomo iuc uxaŋ jém nɨ jém 
acse̱tnetaw̱ɨɨp iga vino, pero dǶa ijo ̱doŋ ju ̱t́ 
ipɨcyaj jém vino. 
Pero jém mozo, jém 
itópneyajwɨɨp jém nɨ, 
ijo ̱doŋ ju ̱t́ ipɨc jém vino. 
Jesɨc jém mayordomo 
iŋwejáy jém pɨ̱xiñ jém 
yoomɨypaap.



Iñ࠿ḿáy: —Jesɨc nawatta ̱p sɨŋ, itú ̱mpɨy ichiiba 
wiñtí jém más wɨbɨc vino iga iuguiñ jém 
iamigoyaj. Jesɨc ocmɨ cuando 
iucneyajum jáyaŋ 
jém wɨbɨc vino, jesɨc 
chiiyajta ̱p jém vino 
dǶapɨc ja ̱ya wɨ̱. Pero 
mich iniccáyñe 
jém más wɨbɨc 
vino hasta sɨɨp. 



Je̱mpam moj iwat Jesús jém milagro jém 
attebet de Caná, jém naxyucmɨ de 
Galilea. Aŋquejayyajta ̱ jém 
pɨxiñtám iga iniit ́ jém Dios 
ipɨ̱mi. Jém icuyujcɨɨwiñ 
tsa ̱m icupɨcyaj jém 
Jesús. 



Cuando núc Jesús jém Peto itɨ́ccɨɨm, iix iga wo ̱ne 
icheesmɨ jém Peto imɨɨda ̱pa. Tsa ̱m pɨ̱mi jawaŋ࠿ý.



Jesɨc Jesús ichɨgáy jém yo ̱mo icɨ. Ichac jém jawaŋ, jeetí 
rato tsucum, moj icwícyaj jém Jesús con icuyujcɨɨwiñ. 



Jesɨc tsuuyɨm cuando tɨgɨyñeum ja ̱ma, jém pɨxiñtám 
inimíñayyaj Jesús itú ̱mpɨy jém mɨmneyajwɨɨp y jém 
imatsneyajwɨɨp jém mal 
espíritu. Itú ̱mpɨy jém 
itýajwɨɨp jém attebet 
aŋtuuma ̱yaj jém 
Ximoj itɨ́gaŋna ̱ca.



Jesɨc Jesús icpɨs jáyaŋ jém mɨmneyajwɨɨp, jém 
iniitýajwɨɨp wa̱tí jém caacuy. Itóptím jáyaŋ jém mal 
espíritu. Pero Jesús dǶa ij࠿ǵáy iga jɨypa jém mal 
espíritu porque jeeyaj iixpɨcpa i ̱apaap jém Jesús. 



Jém pɨxiñtám tsa ̱m icunúcyajpa Jesús iga ichɨcpa porque 
tsa ̱m putpa jém ipɨ̱mi iga icpɨspa itú ̱mpɨy. 



Jesɨc cuatro pɨ̱xiñ inimíñayyaj Jesús tu ̱m 
cu ̱xuj tusacane icumɨj. Cópneta ̱ inimiñtá ̱.



Pero como tsa̱m itñ́ɨ̱m, dǶa wɨa ̱p ininas 
jém mɨmnewɨɨp iga icunúcpa Jesús. 
Jesɨc iniquímyaj tɨgaŋco ̱bac, ijetyaj 
jém tɨc itecho. Yaj ijetyaj, 
ij࠿ḿquetyaj ࠜ́psyucmɨ jém 
cu ̱xuj con ichees 
hasta ju ̱t́ it ́
Jesús.



Jesɨc mu iix Jesús iga tsa ̱m icupɨcyaj iga wɨa ̱p icpɨsóy, 
iñ࠿ḿáy jém cu ̱xuj: 
—Ma ̱nɨc, miwadayñeta ̱ 
perdón jém iñtá́ŋca. 
Mann࠿ḿáypa, 
tsucu ̱mɨm, pi ̱ŋɨm 
jém iñchees, 
nɨcsɨm iñtɨ́cmɨ. 



Jesɨc Jesús tɨgɨy tu ̱m barcojo ̱m. Tɨgɨytím mex jém 
icuyujcɨɨwiñ. Ocmɨ moj po ̱yi 
jém sa ̱wa jém laguna. Tsa ̱m 
pɨ̱mi poypa hasta tɨgɨypa 
nɨ jém barcojo ̱m. Pero 
moŋpa Jesús.



Jesɨc Jesús iñ࠿ḿáy: —¿T Ƕiiga tsa ̱m micɨ̱ŋtámpa? ¿Que dǶa 
iŋcupɨcpa ni uxaŋ iga Dios miyo ̱xpátpa? Jesɨc tsucum 
Jesús, iñ࠿ḿáy jém sa ̱wa y jém nɨɨpoa iga teeñaŋjaguiñ. 
Jesɨc teeñaŋjac jém sa ̱wa y 
jém nɨɨpoa. DǶam tí tsɨgóypa. 
Jém icuyujcɨɨwiñ agui 
ipooñaŋja ̱myaj. 

Nan࠿ḿayyajta̱ entre jeeyaj:
 —¿I ̱apaap y࠿ṕ pɨ̱xiñ iga 
iñ࠿ḿáy jém sa ̱wa y nɨɨpoa 
iga teeñiñ y icupɨcpa? 
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   ’Dios tsa ̱m itóypa itú ̱mpɨy jém pɨxiñtám
     jém itýajwɨɨp y࠿ṕ naxyucmɨ. Jeeyucmɨ 
        ij࠿ć iga accaata ̱ jém tú ̱mpɨc iMa ̱nɨc 
          iga itú ̱mpɨy jém icupɨcneyajwɨɨp 
            jém Dios iMa ̱nɨc dǶa togoypa, 
                 mas ipɨctsoŋpa jém
                    vida jém dǶapɨc 
                         cuyajpa.



ROMANOS 3:23
Itú ̱mpɨy pɨ̱xiñ táŋcaɨyyaj. DǶa i̱ núcpa ju ̱t́ it ́Dios 

porque dǶa i̱ iwatne juuts je ixunpa.

ROMANOS 6:23
Itú ̱mpɨy jém imalwatyajpáppɨc ipɨctsoŋpa juuts tu ̱m 

coñwɨyooyi iga nɨcpa jém infierno. Pero Dios tachiiba jém 
vida jém dǶapɨc cuyajpa juuts tu ̱m xaja cuando tamɨɨcha̱p 

jém tánO ̱mi Jesucristo.

HEBREOS 9:27
Dios ichac iga tu ̱ŋcɨy caaba itú ̱mpɨy jém pɨxiñtám 

y ocmɨ cɨɨpiŋta̱p, chiitá̱p castigo jém malopɨc.



EFESIOS 2:8,9
Dios tsa ̱m tayaachaŋja̱mpa, jeeyucmɨ micɨacputta porque 

iŋcupɨcne iga Dios wɨa̱p miyo̱xpát. DǶa iñyaac minicɨacputta ̱, 
pero Dios michi tu ̱m xaja. DǶa i̱ wɨa̱p iwɨ̱wat iga nacɨacputta ̱p 

iyaac, iga dǶa i̱ wɨa̱p inicujípta ̱ iyaac.

ROMANOS 10:9,10
Siiga iniŋmadáypa jém pɨxiñtám iga jém Cristo mich íñO ̱mi y 
siiga iŋcupɨcpa íña ̱namaŋjo ̱m iga Dios icpɨs jém Cristo de ju ̱t́ 

it ́jém caaneyajwɨɨp, jesɨc Dios micɨacputpa. Porque 
taŋcupɨcpa jém Cristo tána̱namaŋjo ̱m iga Dios tawɨ̱tsagáyiñ 

jém tantáŋca. Tanaŋmadáypa jém pɨxiñtám iga 
taŋcupɨcpa jém Cristo iga tacɨacpudǶiñ Dios. 



SAN JUAN 3:16,17
’Dios tsa ̱m itóypa itú ̱mpɨy jém pɨxiñtám jém itýajwɨɨp y࠿ṕ 

naxyucmɨ. Jeeyucmɨ ij࠿ć iga accaata̱ jém tú ̱mpɨc iMa̱nɨc iga 
itú ̱mpɨy jém icupɨcneyajwɨɨp jém Dios iMa̱nɨc dǶa togoypa, 

mas ipɨctsoŋpa jém vida jém dǶapɨc cuyajpa. Porque Dios dǶa 
icutsat iMa̱nɨc y࠿ṕ naxyucmɨ iga ichiiba castigo jém 

pɨxiñtám. Icutsat iMa̱nɨc iga icɨacputyajiñ itú ̱mpɨy jém 
itýajwɨɨp icuwɨṯí y࠿ṕ naxyucmɨ. 

1 JUAN 5:11-13
Tacjo̱dóŋa̱neta̱ iga Dios tachiiñetámum jém vida jém dǶapɨc 

cuyajpa, y࠿ṕ vida iniit ́ jém Dios iMa ̱nɨc. Jém iniitẃɨɨp jém 
iMa̱nɨc, iniitúm jém vida. Pero jém dǶapɨc inii ̱ jém Dios 

iMa̱nɨc, je dǶa inii ̱ jém vida. Manjáyáypa mimichtám jém 
iŋcupɨcnetaŋwɨɨp jém Dios iMa̱nɨc iñɨ̱yi iga iññuntawɨ̱jo̱doŋ 

iga impɨctsoŋneta jém vida jém dǶapɨc cuyajpa. 
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